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A Debreczeni tJjság
az összes debreceni lapok között

a legtöbb példányban
jelenik meg.

Emberi fenevadak.
— Julius 14.

Közöltük a Bourgogne hajó 
katasztrófáját s most a megindított 
vizsgálatról irtózatos adatok jönnek 
nyilvánosságra.

Megismerünk fenevadakat, kik­
nek ember a nevük. Matrózokat, 
kik agyonverik az utasokat, hogy 
magok menekülhessenek. Férfiúi ál­
latokat, kik csáklyakkal verik fejbe a 
szegény nőt, mikor a mentő csónakba, 
kapaszkodik. Bestiákat, a kik össze­
kötik az embereket s beledobják a 
a tenyérbe. Ördögöket, a kik meg 
ölik a gyermekeket, hogy a, csónakok 
terhe könnyebb legyen, a mely csó­
nakok harminc emberrel többet 
meg tudtak volna menteni.

Ha pedig az emberiségnek egy 
közös anyja élne e földön, melynek 
mi mindannyian fiai vagyunk, úgy

engesztelő ünnepeket kellene tar­
tanunk, hogy megbocsássa azt a 
vétket, a mit az a nehány matróz 
elkövetett. Száz millióknak kellene 
térden csúszva bocsánatért esdeni 
s talán akkor se lenne ekspiálva 
az a bűn, a melyet néhány ember 
elkövetett.

Vagy talán nem is könyörögni 
kellene. Hanem inkább meg kellene 
vesszözni ezt a közös anyát, a ki 
ily embertelenül nevelte a maga 
kölykeit.

A párisi katasztrófa alkalmá­
val mikor leégett a jótékonysági 
bazár, előkelő müveit férfiak bo. 
tokkal ve ték az útjukban álló asz 
szonyokat, hogy magok menekül 
hessentk. Ellenben ekkor néhány 
egyszerű munkás önfeláldozó bá 
torságot mutatott.

A „Bourgogne“ katasztrófánál 
a tisztek megtették kötelességüket. 
Mindvégig megmaradtak a helyü­
kön, kiadták a mentésre vonatkozó 
parancsokat, gondoskodtak a kö­
zönségről, ők m gok elmerültek. 
De annál hitványabbal viselkedett 
a matrózok népe.

Az ily vadságok megismétlő­
dése ellen talán üdvös dolog lenne

védekezni legalább a jövőre nézve. 
És alig lenne hathatós a védekezés 
ha csak annyi megmenekült mat­
rózt nem küldenének a bagnóba, a 
hány utas odaveszett A bagnó 
helyett, fel lehet őket huzni az ár- 
boczfára is. A szeretet szent ne­
vében én ebbe is beleegyezem. — 
Mert állatokkal szemben úgy kell 
védekezni, a hogy lehet.

Talán mégis sértem az állato­
kat, mikor őket ezekkel a matró­
zokkal egy sorba teszem. Mert tény- 
leg egyetlen állat sincsen a világon 
a mely a magafajtájával szembe n 
ekkora kegyetlenségre képes lenne.

Éhség következtében is neki- 
megy egyik állat a másiknak. Az 
erősebb kutya elveri a koncztól a 
gyöngébbiket. Az ökör megökleli a 
jászolnál a másik ökröt. A farkas­
ról és hyénáról mondják, hogy 
egymást, is felfalja nagy éhségben.

De nincs az az állat, mely kö. 
zős veszedelem idején a maga faj­
táját pusztítsa el. azért, hogy maga 
könnyebben menekülhessen.

Ez az embernek sajátos állati 
monopóliuma. Ebben nem verse« 
nyez vele semmi élő lény.

Bitóra az ilyen bitangokkal !

rJTávcz;a,

A szerelem bolondjai.
— Karczolat. —

Ki volt boldogabb a világon Cse­
ngi Kálmán földbirtokos uv kedves, 
szeretetreméltó leányánál, a tizenhét,- 
eves kora daczára oly szépen kifejlő­
dött Jolánkánál. Karcsii, minta cédrus, 
Sllg;ir, mint a nádszál, szőke, kék sze­
mekkel, kedves szellemes és behízelgő 
modorával. Nem is csoda, nyakra, főre 
bolondultak utána.

Es mennyi levelet kapott Jo- 
lánlca már .előre tudta, azaz gondolta 
mi a tartalma. Ismeretlen imádó . . . 
Meglátta és megszerette ... Az igaz, 
hogyha válaszolni akart volna c leve­
lekre, egy levelezőre lett volna szük­
sége, igy csak nagyot sóhajtott . ." . 
édesebbet kaczagott s egyiket úgy,

mint a másikat, dobta egymás után a 
tűzbe.

Szegény imádók . . . Drága le­
velek ! Ha száz és száz gyáva szerel­
mes visszariadt az udvarlástól, nem 
tette ezt az a négy szerelmes ifjú, a 
kik perézről perezre, felváltva, vagy 
egyszerre, de mindég a szép leány, 
.Jolánka körül forgolódnak. Mind a 
négyen tetőtől talpig elegáns fiuk 
voltak, egyik jobban értette a hízel­
gés és bókolás nagy mesterséget, mint 
a másik.

A szép Jolánka és az ő udvarlói 
a fővárosban laktak. Ezeknek az ud­
varlóknak mégis mindég akadt idejük 
ami, hogy Jolán kisasszonynak a szé­
pet tegyék.

És úgy látszott, a kis pöszke 
szeretettel csüngött rajongó imá­
dóin. Szívesen ment velők a város­
ligetbe.

Ma mind a négyen kirándulásra 
készültek. Kicsipték magukat, úgy, a

mint csak lehet s el is határozták, 
hogy ez lesz az utolsó ostrom. Egyi- 
kőjüknek cl kell nyerni a kedves .Jo­
hn lkát, édes kis papája zsíros ezreseit 
s azt a görbe földbirtokot. Mindegyik 
nagyon bízott magában, de vájjon me- 
lyikőjükben fog bízni Jolánka ?

A kis pöszke Jolánka már várta 
heves vérű imádóit . . . Várta, talán 
nyugtalanul is.

Végre !
— Isten hozta! Hova me­

gyünk ma ?
Ha rám bízzák a választást, élek 

jogommal. Menjünk a Margitszi­
getre . . .

Hátha a világ végére hívja a 
szép Jolánka rajongó imádóit, nem oda 
is utána mentek volna? Ki tudja? A 
szerelem mindenre képes.

— Menjünk a Margitszigetre !
... A Margitszigetre . . . Két 

szavába került a szép Jolánkának s 
egy fél óra múlva a gőzhajó fedélze-

Megjelenik mindennap korán reggel.
Előfizetési ára házhoz hordva egy hónapra : ötven krajezár.
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POLITIKAI HÍREK.
Kal lay Béni közöös pénzügy­

miniszter legközelebb körútra indul 
Boszniában és Hercegovinában. Mint a 
Kel. Ért.-nek Sarajevőből jelentik, a 
szerbek vezérférfiai ez alkalmat föl 
akarják használni arra,, hogy a szerb 
egyházi autonómia érdekében már 
előkészített kérvényeket a miniszter 
elé terjesszék.

Reform a közegészségügyben.
A belügyminiszterhez a magyarországi 
gyógyszerészek alapszabá ly tervezetet 
nyújtanak be gyógyszerészi kamarák 
létesítése tárgyában. A kamarák föl­
adata lenne a közegészségügy érdeke­
inek előmozdítása körül az egészségügy 
kormányzat ős a hatóságok támogatá­
sa. A testületek ebből a célból tárgyal­
nák a közegészségügy körébe tartozó 
helyi, vagy országos érdekű kér­
déseket és a belügyminiszternek —

kérdés, hogy azt a reformot nem tartja 
e fenn a belügyminiszter a közegész­
ségügy államosításáig.

valamint a területükön levő hatósá­
goknak ezek fölszólitására —- vagy 
ön kényt közigazgatási szakkérdésekben 
véleményt adnak, illetve korszerű re­
formok életbeléptetésére javaslatokat 
tesznek és a kamara tagjaival a kor­
mányrendeletek közlését foganatosít­
ják. Föladatokat képezi továbbá a 
gyógyszerészeti kar tudományos kép­
zettségének emelése, a gyógyszerészek 
kötelességei teljesítésének ellenőrzése 
és mindazon törekvések előmozdítása, 
melyek a gyógyszerészi foglalkozás 
tekintélyének és az egyes gyógyszeré­
szek jogos érdekeinek megóvására irányul 
Ezenkívül a gyógyszerészeti kamará­
nak saját tagjaik és a gyógyszertári 
segédszemélyzet fölött az alkotandó 
szabályzat határozatai szerint fegyelmi 
hatalmat is gyakorolhassanak. A ter­
vezet jóváhagyását illetőleg csak az a

Az angol felsőim ülése.
— Távirati tudósítás. —

London, jul. 13. A felsőház teg­
napi ülésén Canterburg lord azt kér­
dezte, kinek az autoritására és milyen 
bizonyítékokra jelentette ki Gorst leg­
utóbb, hogy a biblia tanítás a nép­
iskolákban jobb, mint az önkéntes 
iskolákban.

Devonshire herceg azt jelenti, 
hogy Gorst kifejtette, hogy nyilatko­
zata tisztán személyes véleményét tol­
mácsolja. O úgymond a szónok — 
nem lát olyan ellenséges szellemet 
Gorst beszédében az önkéntes iskolák 
ellen, a mint állítják. Azt is kijelen­
tette Gorst, hogy az önkéntes iskolák 
inferioritását a segélyforgások elégte­
len voltának kell betudni. Dacára en­
nek, — tette hozzá Devonshire — saj­
nálatos dolog, ha a közoktatásügyi 
minisztérium egyik tisztviselője ilyen 
kijelentéseket tesz.

Londonderry lord kijelentette, 
hogy ő a felől óhaj ott volna felvilágo­
sítást kapni Devonshírétől, mikép en­
gedhető meg egy alárendelt tisztvise­
lőnek, hogy szémélyes véleményének 
kifejezést adjon.

Kinberley lord szintén nem tartja 
kívánatosnak, hogy a kormány egyik 
közege személyes nézeteit nyilvánítsa. 
Ezzel a ház más tárgyra tért át.

Az első osztályba csak oly növendékek 
vétetnek föl, kik életük kilenczedik 
évét már betöltötték és vagy arról, 
hogy a népiskola négy alsó osztályát 
jó sikerrel végezték, nyilvános nép­
iskolától nyert bizonyítványt mutat­
nak elő, vagy felvételi vizsgálaton iga­
zolják, hogy hasonló mértékű képzett­
séggel bírnak. A felvételkor tartozik 
a tanuló felmutatni keresztlevelét vagy 
születési bizonyítványát, továbbá or­
vosi bizonyítványt arról, hogy mikor 
volt utolszor beoltva, s mily ered­
ménynyel ? Minden tanuló minden év­
ben felvétele alkalmával 3 írt felvé­
teli dijat, ezenkívül az ifjúsági könyv­
tárra 50 krt, az évi értesítőre 50 krt, 
az énektanításért 1 frtot fizet. A tan­
díj egész évre 24 frt, melynek lefize­
tése óvenkint 4-szor, u. in. október és 
deczember 1-je, március és május 1-je 
körül 6— 6 frtos részletekben történ­
hetik. Az igazgatóság figyelmezteti a 
tanulókat, hogy csupán a rendes idő­
ben- folyamodhatnak eredményesen a 
tandíj elengedéséért. A tandíj fizetése 
alól való felmentésért a tanév első 
felében szeptember 8-ig, a második 
felében január 15-ig kell folyamodni. 
A folyamodvány a gymnáziumi igaz­
gatóhoz czimzendő, felszerelendő va­
gyontalansági, vagy szegénységi és az 
iskolai bizonyitványnyal.

TANÜGY.
Beiratások a rom. kath. al­

gimnáziumban. A tanulók behatását 
és felvételét szeptember első három 
napján eszközli az igazgat ó s á g.

lén állottak. Nevetgélve, boldogan, majd 
némán, ábrándosán tekintve a Duna 
habzó hullámaiba.

Jolán ka is választani akart, ő is 
dönteni a mai nap . . . Ámde ho­
gyan '? Mind a négyen egyformán szé­
pek, jók, derekak. Mind a négy ked­
ves, szellemes . . . Hát melyiket vá­
lassza, hogy reményében, jövő boldog­
ságában csalódás ne álljon be, nehogy 
majd szemrehányást tegyen magának, 
hogy mért nem mást választott.

Az egyiket ha rá nézett, azt ta­
pasztalta, hogy semmivel sem szebb a 
másiknál, a ki pedig épen olyan jó, 
mint a harmadik, a negyedik, vagy 
m int amilyen jók mind a négyen.

Mit tegyek ? Ma választanom 
kell. Ez a bizonytalan állapot a tér­
benire van. Azután a világ som állja 
meg szó nélkül, hogy az a négy ifjú 
folyton, lépésről lépésre követ ... De 
hát ismét, ismét csak arra a gon­
dolatra térek vissza, hogy mit tegyek ?

Gondolkodott és nem tudta mi­
tevő legyen ... Ah ! megvan ! Kcl-

A nagybérlő bűnei.
— A b.-uj falusi nábob. —

Biharmegyében nagy hire van a 
Deutsch testvéreknek, a kik a berettyó- 
ujfalusi járásban több nagy birtokot 
bérelnek és hatalmas vagyon urai. Az 
egyik Deuteh testvér, Deutch Albert 
azonban nem csak a vagyonáról hires

használta a kedvező pillanatot és a 
hajó kormányosa elé lépett.

— Uram !
— Parancsoljon nagysád !

Bizalmasan fordulok önhöz 
Olyan férfiasán komoly arcza van. Ön 
sokat tapasztalhatott. Nekem tanácsra 
volna szükségem.

— Parancsoljon.
Nézze uram azt a négy áb­

rándos ifjút, azok értem vannak itt, 
engem követnek minden léptemen. 
Szeretnek, rajongással környeznek . . . 
Képzelje, mind a négy megkérte a 
kezemet . . . Es én adnám mind a 
négynek, ha tehetném. Választanom 
kell és nem tudok. Tovább igy nem 
akarok lenni. Ma dönteni akarok. 
Mindegyik egyformán jó, szép, szolid 
mindegyik egyformán tetszik . . . Szól­
jon, kérem, mit tegyek ?

A kormányos komolyan végignéz 
a négy elegáns gavalléron, aztán a 
kedves kis pöszke Jolánkán, aztán még 
komolyabban igy szól;

— Ugorjon a vízbe !

— Ah, uram! szörnyülködik 
Jolán ka.

Komolyan mondja ön ezt ?
— Egész komolyan beszélek ! A 

ki a négy közül utána ugrik, az 
lesz méltó arra, hogy kezét nyújtsa 
neki.

Jolán habozott ... a kormányos 
bátoritá és néhány perez múlva erős 
elhatározás és még erősebb sikolylyal 
a hullámok közé vetette magát . . .

Egy pillanat és három imádója 
ugrott utána . . . Tessék elhinni, hogy 
a másik pillanatban már ott állott a 
kis pöszke a kormányos előtt.

— Uram látta ?
— Láttam ! Hárman ugrottak 

utána.
— Nos ? És most mit tegyek ?
A kormányos megsimogatja sza- 

kállát, merően néz a Jolán ka szép 
kék szemeibe s ünnepélyes komolyság­
gal válaszolt:

— Vegye férjül a negyediket, mert 
ő a legokosabb.

Drusza.
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hanem arról is, hogy okmányhamisi 
tó sert és csalásért hét esztendőt töltött 
cl a szamosujvári légy ház ban. Nemrég 
szabadult ki a fogházból, testben, lé­
lekben megviselte, de meg nem javí­
totta a börtön. Alig hogy kiszabadult 
már az első hónapban folytatta régi 
manipulációját : vagyonának bűnös 
utón való gyarapítását. Több csalást 
követett el ismét, okmányokat is ha­
misított, épp úgy mint hét esztendővel 
ezelőtt és ismét a vádlottak padjára 
került..

Ügyében a minap tartották meg 
a végtárgyalást a nagyváradi királyi 
törvényszéknél, hol védő ügyvédjével 
jelent meg. Rendkívül idegesen ke­
serű haraggal hallgatta végig a tanuk 
terhelő vallomását és mikor az ő kihal- 
gatására került a sor, alig tudta dühét 
türtőztetni. Élesen kifakadt a tanuk 
ellen, a kik, — úgymond — csak az 
ő romlására törnek. Nagyon félt a bör­
töntől, sehogy sem akart újra odajutni. 
Kihallgatása közben az ügyész előtt 
többször ilyen fajta félre nem érthető 
célzást tett:

— íszen nem érik meg, hogy én 
újra börtönbe jussak. Kiég voll, már 
abból; lehetek én még becsületes em­
ber Amerikában.

Balázs Elemér dr, kir. aliigyész 
az e fajta kijelentésekből azt követ­
keztette, hogy Deutsch Albert a rá 
váró biztos büntetés elől Amerikába 
akar szökni. Ezért azután," tekintettel 
arra, hogy a végtárgyalást több tanú 
meg nem jelenése miatt el kellett ha­
lasztani, Deutch Albert letartóztatását 
indítványozta a törvényszéknek. így 
esett azután, hogy a berettyó-ujfalusi 
nábobot tárgyalás után szuronyosőrök 
kísérték a börtönbe. A letartóztatás 
hire az egész megyében nagy feltűnést 
keltett.

DEBRECZENI ÚJSÁG

más községből származó sertések át­
hajtása csak hatósági engedélyivel 
töténhetik.

Hullarablás egy krajezárórt
tiagamóron vakmerő exhumálást vittek 
véghez ottani csintalan gyermekek. A 
hitközségi metsző 3 hetes gyermekét 
temették el a napokban. A gyermekek 
körében azonban azon hir kapott szájra, 
hogy az eltemetet gyermek mindegyik 
kezébe egy-egy krajezárt tettek. Ezen 
hir hallatára egyes pajkos gyermekek 
azon konklúzióra jutottak, hogy a 
gyermeket fel fogják ásni s kifogják 
venni kezeiből a krajezárokat. A közös 
elhatározást tett követte s az elteme- 
tett gyermeket felásták. A keserű csa­
lódás hatása alatt azonban elfeledték? 
hogy a gyermeket vissza is kellene 
temetni. Szerencsére idejekorán észre­
vették a gonosz cselekedetet s vissza 
temették a gyermeket sírjába.

VIDÉK.

Nagy lopás. B a r t a Zsigmond 
kubai vasúti vendéglőst Korompai Er­
zsi pinezérnő — kivel házasságra is 
sikíirt lépni — meglopta. Azon ürügy 
alatt, hogy a házassághoz szükséges 
okmányokért hazautazik, elment, de 
magával vitt 500 forintot, egy arany- 
ói'át arany láncczal s 7 darab értékes 
arany gyűrűt. — A meglopott vendég­
lős jelentést tett a rendőrségéi.

Sertésvész Szabolesmegyében 
, 1 *(m értó községhez tartozó Gyula- 
inlom tanyán a sertésvész fellépett s 

ez °kból Ujfehértó község területére

Gyújtogatás. Énnihályfalván az 
egész várost.leirhatatlan izgatottságban 
tartja azon gyújtogatás, melyet gaz 
fiezkók — talán más foglalkozás hiá­
nyában — napok óta elkövetnek. E 
hó 9-én estefelé :kigyuladt Szász La­
jos egyik szalma kazalja. Másnap este 
ugyanazon udvaron kigyuladt egy kazal 
lednek; 11-én reggel 8 óra tájban 
pedig óriási szélvész közepette kigyu­
ladt ugyanazon udvaron egy ház, mely­
ből a tűz elharapódzott egy szomszéd­
ságban levő ólba, amely a lángok 
martaléka lett. — Alig hangzott el a 
vészharang, ismét tiiz ütött ki egy a 
város szélén levő s Szabó Sándor tu­
lajdonát képező házban, amely az óri­
ási szélvész „folytán felgyulasztotta a 
közvetlen szomszédságában levő Kol- 
ling György zsindelyes házát. A tűz­
oltóság és a polgárság megfeszített 
munkájának köszönhető, hogy a tűz a 
mellette levő faraktárba bele nem ka­
pott. A csendőrség 3—4 egyént letar­
tóztatott, de kellő bizonyítékok hiá­
nyában szabadon bocsátotta őket.

Megszökött őrültek A nagy- 
kállói elmebeteg-gyógyintézetből két 
őrült megszökött. — A megszököttek 
egyike Beski József, a másik Hussicska 
Endre. Mindketten közveszélyes elme­
bajban szenvednek.

A hősködés vége. — Szomorú 
végződésű verekedés történt a múlt 
vasárnap egyik sámsoni tanyán. Min­
dennapi történet, melynek hőse tisztán 
legénykedésből összeverekedik pajtá­
sával s beveri annak fejét. — Az eset 
különben a következő : Iglódi Sándor 
Mikepércsi legény szóváltásba elegye­
dett Szűcs Dezső napszámossal, a szó­
váltást tettlegesség követte, miközben 
Iglódi úgy főbevágta botjával Szűcsöt, 
hogy az vértől borítva rogyott a földre 
s most a halállal vivődik. Iglódi a vé­
res tett elkövetése után megszökött és

ennek következtében a debreczeni kér. 
vizsgálóbiróság elrendelte a körözteté- 
sét gyilkossági kísérlet miatt.

IPARÜGYEK.
Asztalos műhely epitese. A 

debreczeni m. kir. dohánygyár telepén 
egy 2970 írttal előirányzott uj asztalos 
műhely lesz építendő. A vállalkozni 
akarók ajánlataikat f. hó 25-ig adhat­
ják be az említett gyár igazgatósá­
gához.

Rozz és zab vásárlás. A cs. és
kir. 12-ik hadtest intendássága Nagy- 
Szebenbe, Brassóba, Gyulafehérvárra 
es Kolozsvárra szállítandó 3000 mm. 
rozst és 4200 mm. zabot szándékozik 
vásárolni. Az ajánlatok f. hó 20-ig' 
beadandók.

A spanyol-amerikai háború.
(A Debreczeni Újság éjjeli táviratai.)

Washington, jul. 13. Alger 
hadügyminiszter elrendelte hogy 
az amerikai Egyesült Államok ki­
kötőiben levő valamennyi aknát 
robbantsák fel, minthogy támadás 
veszélye többé nem forog fenn 
Warson hajórajának tisztjei paran- 

j csőt kaptak, hogy haladéktalanul 
'menjenek hajóikra. A tisztek el 
vannak látva a spanyol földközi ten 
geri partok legújabb térképeivel. A 
Portsmondba (Virginia) internált 
spanyol foglyokat, a kik meg van 
nak sebesülve, öt amerikai katona 
orvos és két spanyol orvos együtt 
ápolják. A fogoly spanyol tisztek 
mindennap egy kis összeget kapnak, 
mert nincs pénzük.

A spanyolok nagy veresége.
New York jul. 13. Liboney- 

ből tegnap este 7 órai kelettel ér­
kezett távirat szerint Santiagonak 
az amerikai flotta által való teg­
napi és mai bombázása alatt sok 
lövedék a városban esett le és négy 
helyen felgyújtotta azt. Egyúttal a 
szárazföldi hadsereg kiterjesztette 
harcvonalát és közeledett a város 
hoz, úgy, hogy ma a városba ve­
zető valamennyi utat őrzi, és lehe. 
tétlennek látszik, hogy a spanyo­
lok menekülhessenek. M i reggel a 
a halmokon lévő amerikai ütegek 
megkezdték a tüzelést a spanyol 
sáncokra. A spanyolok gyönge 
tüzeléssel válaszoltak. Az ameri­
kai csatarozók is gyilkos tüzelést 
folytattak.

A spanyolok végre feladták 
utolsó sánczaikat, anélkül, hogy 
nagyobb ellentállást fejtettek volna
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ki. Délfelé Shafter tábornok Samp- 
son tengernagynak jelt adott a tü 
zelés beszüntetésére és Wheeler 
tábornokot az alkudozó lobogóval 
Torai tábornokhoz küldötte, hogy 
levelet adjon át neki, amelyben 
arra figyelmeztette a spanyol tábor­
nokot, hogy az amerikai hajók 
megmutatták, hogy Santíágót szót 
tudnák rombolni. — A várost az 
amerikai szárazföldi hadsereg kö­
rülzárta. Shafter tábornok rámu­
tatott arra, hogy 18 000 spanyol 
es kubai menekülő Elganeyben az 
éhhalálnak van kitéve, minthogy 
az amerikaiak nem képesek élel­
mezni őket Végül megadásra szó­
lította fel a várost, megjegyezvén, 
hogy a bombázás a szárazföldön 
esetleg azonnal újra kezdődik1

Több óra leteltével azt felelte 
Torai, hogy előbb utasításokat kell 
kérnie Madridból s azutan adja 
meg a végleges választ Shafter 
tábornok parancsot adott csapatai­
nak, hogy pihenjenek, de azért 
legyenek készen, hogy a támadást 
bármikor újra megkezdhessék. Este 
6 óráig Torai tábornoktól nem 
érkezett válasz.

SZÍNHÁZ.
Megkezdték a munkát. Lát­

hatta ozideig is a szives olvasó, hogy 
élénk figyelemmel kisértük a színház 
renoválási kérdésének minden fázisát s 
minden újabb lépésről, mely a terve­
zeteket közelebb hozta a megoldáshoz,
— örömmel adtunk hirt lapunk hasáb­
jain. Most végre azt jelenthetjük, hogy 
a munkát immár komolyan megkezd­
ték. A színháznak a komáromi ház 
felőli oldalán szép előrehaladást mutat 
a földmunkálat, amely az uj lépcső 
lejárat helyét is föl tünteti. A számítás 
itt kissé csorbát szenvedett, mert arra 
nem gondoltak, hogy a csatornát ezek 
a földmunkálatok teljesen átszakitják s 
igy az végképpen hasznavehetetlenné 
válik. Ezek szerint a színházi udvar 
csatorna hálózatát újból kell csinálni.
— A színház bel részének átalakítására 
vonatkozólag Roncsik Lajos a mai ta­
nácsülésben fog előterjesztést tenni.

Elér véréit színház Nyíregyhá­
zán nem tud gyökeret verni a színé­
szet. Van ugyan állandó színházépület, 
de színészek nem jönnek beléje. — A 
város végre elhatározta, hogy eladja a 
színházat. A berendezést tegnap árve­
rezték el, a színház épületét pedig 
augusztus havában fogják eladni.

DEBRECZEN1 ÚJSÁG

Nincs primadonna. Ismét pri­
madonna nélkül van a debreczeni szín­
társulat. Hiszen ez már nem szokatlan 
dolog, a primadonna hiány nálunk 
úgyszólván rendes állapot, szezon előtt, 
szezon után, szünet idején, mindenkor 
aktuális témája a lapoknak. — Hát 
szóval úgy áll ez a dolog, hogy Kom­
játhy csakugyan fölbontotta a szerző­
dést Thurzó Ilonával. Ez tény. Nem 
kutatjuk az okokat, amelyek miatt 
Thurzó Ilonának el kellett hagynia a 
színtársulatot, — bennünket csak az 
érdekel, hogy ismét nincs primadon­
nánk. — Komjáthy a máramarosszigeti 
szezon alatt fog néhány primadonna 
aspiránst vendégszerepeltetni, hogy 
azok közül a legalkalmasabbat szer­
ződtesse. — A kérdés megoldása elé 
mindenesetre érdeklődéssel te­
kintünk.

A debreczeni színészet száz­
éves története A Csokonai kö 
tudvalevőleg Góresi Kálmánnal meg 
íratja a debreczeni színészet százéves 
történetét s ennek a könyvnek ingyen 
kiállítása végett kérvényezett a városi 
tanácshoz. A kérdésben véleményezésre 
fölhívott jog- és pénzügyi bizottság 
azt a javaslatot tette a tanácsnak, hogy 
a mennyiben a kiállítási költségek a 
tervbe vett 450 irtot meg nem halad­
ják, teljesítsék a Csokonai kör kérel­
mét. A javaslathoz még azt a bántó 
és különösen hangzó megjegyzést fűzte 
a bizottság, hogy ezenkívül aztán a 
debreczeni színészet százéves jubileumi 
ünnepségeinek költségeihez semmivel 
se járuljon hozzá a város.

ÚJDONSÁGOK
* A varosháza átalakítása A

városháza általunk több ízben s min­
den részleteiben ismertetett ügyének 
pénzügyi részével foglalkozott tegnap 
a jog és pénzügyi bizottság és a 
hatvanötezer forint költségre nézve 
azt javasolja, hogy az a városháza 
építésére szolgáló alapból fedeztessék. 
Egyben óhajtandónak tartja a bizott­
ság, hogy a boltbérlőkkel megállapo­
dásra jusson a város a kirakatdiszek, 
portál ék felállítása ügyében is.

* Tanácsülés. Ma csütörtökön 
délelőtt a városi tanács rendes ülésre 
jön össze a városháza nagy termében. 
A különféle folyó ügyeken kívül ki­
váló fontosságú tárgy lesz Roncsik 
Lajos kultur tanácsos előterjesztése, a 
mely a színházi nézőtér átalakításának 
módosítására vonatkozik.

* Az uj rendőrkapitány. A
Margittay Sándor halálával megüre­
sedett III. kerületi rendőrkapitányi ál­

dásra — mint illetékes forrásból ér­
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tesülünk — dr. Boldizsár Kálmán tb. 
rendőrkapitány, az iparügyosztály ve­
zetője van komolyan kiszemelve. A 
kombinációt csak szerencsésnek mond­
hatjuk. Boldizsár Kálmán eddigi mű­
ködésével teljes mértékben kiérdemelte 
a közönség rokonszenvét, tehetségei 
pedig méltóvá teszik a rendőrkapitányi 
állás betöltésére. Ez esetben az ipar­
ügyosztály vezetője gyanánt Vetésy 
Béla katonai ügyosztályi fogalmazót 
emlegetik, a ki uj állását azonban csak 
akkor foglal hatná el, ha Oláh Károly 
tanácsos szabadságideje letelik.

* Szabadságolás Oláh Károly 
tanácsnok, a katonai és illetőségügyi 
osztály vezetője c hó 15-én egy havi 
szabadságra megy, mely idő alatt Ve­
tésy Béla fogalmazó helyettesíti.

* Adóieengedés, adóleirás. A 
kormány úgy, mint a múlt esztendő­
ben, az idén is segítséget és könnyí­
tést fog nyújtani az adófizetésben 
azoknak a gazdáknak, akiket kemé­
nyen sújtott az időjárás. A pénzügy­
minisztériumban már készülnek, hogy 
az idén is a lehető legmesszebb men­
jenek ezen a téren. Az adókedvezések 
részletes tervét még nem állapították 
meg; most a földművelésügyi minisz­
tériumban készül a gazdák károsodá­
sáról szóló statisztika, ezt azután a 
pénzügyminiszter elé terjesztik, aki o 
statisztika alapján fogja megállapítani 
a segitő-akezió részleteit. Az előző in­
tézkedések megtételére már az utolsó 
miniszteri tanácskozáson megkapta a 
pénzügyminiszter a felhatalmazást.

* A Simonffy ház megvétele. 
Simon Ily Emil ajánlatot tett a város­
nak, hogy 102 ezer forintért vegye 
meg tőle a volt vargaszin mellett álló 
házát. Ezt a vételt célszerűségi okok­
ból helyesnek találná a pénzügyi bi­
zottság is, mert értékesebbé tenné a 
kis-uj-utcai most épülő uj bérházat. 
Előbb azonban óhajtaná, hogy az 
iratok adassanak ki a főszám- 
vevőnek, hogy a ház jövedelmezősége és 
annak alapján értékére nézve javasla­
tot tegyen. Viszont a főszámvevö kö­
zösen a mérnöki hivatalai az építkezés­
sel járó befektetésről s a fedezetről 
is készítsen előterjesztést.

* Droppa Emil hullájának 
megtalálása. Olvasóink bizonyára em­
lékeznek még Droppa Emil debreczeni 
kereskedőnek szomorú esetére ki ellen 
a pénzüket veszélyeztetve látó hitele­
zők csődöt kértek. Droppa Emil a le­
számolás kérdését úgy oldotta még, 
hogy néhány sor írás hátrahagyásával 
megszökött Debreczenből. E hátraha­
gyott írásban kijelentette övéinek azon 
szándékát, hogy öngyilkossá lesz. Nem 
sokára jött is hivatalos értesítés T.-
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Turjánból, hogy Droppa Emil ruháit 
meg találták a tiszapartjáriak egyik 
elhagyatottabb részén. Sokan nem hit­
tek Droppa öngyilkosságában s erősen 
állították, hogy Droppa Amerikába 
szökött. A közönség aztán lassan na­
pirendre tért az ügy fölött. Tegnap 
érkezett aztán a hire városunkba, hogy 
a szerencsétlen Droppa Emil tényleg 
öngyilkosságot követett el és hulláját 
megtalálták a Tiszában és pedig ugyan­
ott, ahol ruháit a parton megtalálták. 
A táviratilag vett értesítésre a szeren­
csétlen ember családja Turjánba uta­
zott és a már feloszlásnak indult hul­
lában felismerték Droppa Emilt. Ra­
vatalát ott állították fel a Tiszapart- 
ján s az egész község részvéte mellett 
tették sirba örök pihenésre.

* Drágasági pótlók a városi 
hajdúknak. A városi hajdúk azért 
folyamodtak a városi tanácshoz, hogy 
a három forintos havi drágasági pót­
lékot állandósítsa. A véleményezésre 
felhívott jog és pénzügyi bizottság 
tégnapi ülésében azt a határozati ja­
vaslatot hozta, hogy az 1898 évi rend­
kívüli költségvetés terhére adja meg 
a város szeptember elsejéig a drága- 
sági pótlékot, a további időre pedig 
a város főszámvevőjének a fedezetre 
vonatkozó javaslatát kérje ki. A haj­
dúknak ilyen formán ruházatuk, húsz 
forint havi fizetésük és három forint 
drágasági pótlékuk lesz havonként.

* Eebrecen város és a vakok
Nincs szebb és nemesebb tett, mint 
amilyet a humanitás, az emberszeretet

a mikor 
gimnáziumi érettségi 
mellékeltek. Ez alkalommal ismét ki­
jelentette, a miniszter, hogy nőknek 
alkalmazásai kizártnak tartja a vasúti 
forgalmi szolgálatban.

Nincs pénz ! Az országos ké­
zimunkára kiképző egyesület leirt Deb- 
reczen városához, hogy Vásárhelyi 
-József ref. tanítónak adjon száz forint 
segélyt, hogy a tanfolyamra Buda­
pestre mehessen. A tanács javaslatot 
kért a jog és pénzügyi bizottságtól, 
amely tegnapi ülésében tárgyalta a 
kérdést és azt mondta, hogy ne adjon 
a város segélyt, mert a házi pénztár 
korlátolt helyzete ezt nem engedi meg. 
nevezett egyesületet céljainak elősegí­
tésében már támogatta adománynyal 
a város, előforduló esetekben tehát 
újabb segélyről szó sem lehet,

* Dijnokok drágasági pótléka 
A jog és pénzügyi bizottság a városi 
dijnokok drágasági pótléka ügyében 
javasolja a tanácsnak, hogy a havi 5 
forint ilyen pótlékot szeptember else­
jéig adja meg; a továbbiakra nézve 
előbb a főszámvevő véleményét, iltetve 
a fedezetre vonatkozó előterjesztését is 
hallgassa meg.

TÁVIRATOK.
Szenzációs kivégzések.

Szófia, A (Debreczeni Újság 
eredeti távirata.) A Szimon Anna 

provokál. Szerencsétleneken, elhagyót- j kegyetlen gyilkosait tudvalevőleg
fakón segíteni egyesekre a legszebb j halálra ltelték. Az itélet végrehaj-
érdem, de erkölcsi testületnél ez köte- j f-ása. azonban sokáig késett azon 
lesség. Azért hangzik bántóan és vissza- oknál fogva, mert az előkelő állású 
tetszőén a város jog és pénzügyi bi- gyilkosok megkegyelmeztetése ügyé 
zottságának tegnap hozott egyik lia,- - Uen mozgalmak indultak meg. 
tározati javaslata, mert eltérő preec-1 Bojcsev volt testőrkapitány ér 
denst kíván alkotni attól a nemes kö-! bekében főleg sokat jártak a feje 
feleségtől, amelyet épen erkölcsi tes-

amelyeknek ellátása a vasúti tanfolyam 
elvegzesehez köttetik. Ez alapon mind­
azokat a kérvényeket elutasította, a 
melyekben a nők folyamodtak a tan­
folyamba leendő felvételük iránt, Ugyan­
ezt a határozatot hozta a 
legújabban, miniszter 

a kérvényhez 
bizonyítványt

ideiemnél. Azonban minden hiába-
fülelnek, hatóságnak az emberszeretet
törvénye parancsol. Az eset az, 
a budapesti vakok intézete adományt j 
kért a várostól és a bizottság egy

i való volt, a fejedelem hajthatatlan 
' maradt a magyar leány gyilkosaival
szemben.

A kimondott Ítéletet még annyi 
. \ban sem változtatta meg hogy a

szemen azt javasolja, hogy ne adjon j^e7 helyett golyó által múljék ki
Bojcsev.

A halálos Ítélete* ma hajtották
a. város. Ne adjon pár nyomorult fo­
rintot azoknak a szerencsétleneknek 
a kiképzésére, akikre az örök sötétség 
borult, akik világtalanok. Ezt a javas­
latot nem teheti magáévá a közgyűlés, 
mert ha a város kevésbbó indokolt 
esetekben kinyitotta a bügyellátását, 
ne zárja be akkor, midőn az a humá- 
nitás parancsolja.

* Nők a vasutaknál. A keres­
kedelemügyi miniszter már korábban

végre a kapitányon és Novelics 
rendőrfőnökön. Az egész annyira 
titokban ment végbe, hogy még 
Szófiában sem tudtak róla sokan.

Az elítélték erőltetett nyuga­
lommal lóptei< a bitófa alá s a 
hóhér rövid idő alatt végzett 

i velük.
i A szenzációs gyilkossági ügy

Esiterházyt letartóztatták.
Paris, jul. 13. Esterházy őr­

nagyot tegnap este madame ^ays- 
vel együtt letartóztatták.

Ismeretlen öngyilkos.
Budapest, A (Debreczeoi Újság 

eredeti távirata.) Ma éjjel a láncz- 
hidrol egy jól öltözött férfi a Dunába 
vetette magát. A viz az öngyilkost 
úgy látszik magához térítette, mert 
segítségért kiáltozott. Rögön utána 
eveztek, de mikor a mentőcsolnakkal 
közelébe értek, a hullámok elsodorták 
a szerencsétlent. Puha szürke kalapot 
s kampós^ sétabotot hagyott a hid 
gyalogjáróján. Kilétét természetesen 
nem lehetett megállapítani.

A khedive Becsben.
Becs, jul. 13. Az egyiptomi khe- 

dive tegnap este ideérkezett. Két-három 
napig marad itt, hogy bécsi orvosok­
kal konzultáljon az iránt, hogy melyik 
fürdőt használja.

Robbanás egy lőportárban.
New-York jul. 13. Egy kazán 

felrobbanása borzasztó puskapor-rob­
banást okozott egy Dorver közelében 
(Jerssytől nem messze) fekvő puska­
por gyárban Két ember, köztük a 
gyár őrségéhez tartozó katona meghalt 
többen megsérültek.

Válság a, kereskedelmi minisz­
tériumban.

Budapest, jul. 14. A „Magyaror­
szág"' mai számában szonzáczióra szá­
mitó politikai hir jelent meg arról, 
hogy báró Dániel Ernő kereskedelem­
ügyi miniszter összeütközésbe jutott 
Vörös államtitkárral s ebből folyólag 
azt kombinálta, hogy egyiküknek le 
kell mondani. — Természetesen ezt a 
válságos hirt félhivatalosan valótlannak 
jelentik ki.

Ssilágyi Budapesten.
Budapest, jul, 14. Szilágyi De­

zső, a képviselőház elnöke félbeszakí­
totta fürdőzését s Budapestre érkezett.
A inai nap folyamán hosszan konferált 
Bánffy miniszterelnökkel. — Ebből ki­
folyólag különféle kombinácziók me­
rültek fel, főleg ellenzéki körökben, 
bár a dolognak komolyabb jelentősége 
épen nincs.

VEGYES.

Kimondotta, hogy nők nem aikalm 
hatók a vasúti szolgálat amaz ágaiban

,‘z_ epilógja ezzel megtörtént. 
Megbünhödtek!

Picquart a törvényszék előtt.
A francia minisztertanács elhatározta, 
hogy Picquart volt alezredest bíróság 
ele állítja, mert illetéktelen személyek­
kel közölt olyan okmányokat, a me­
lyek a nemzeti védelemre vonatkoz­
nak. Bíróság elé akarják állítani Leb- 
lois ügyvédet is, mint bűntársait.
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Kőmives-sztrájk. Boroszlóban 
■a kömivesek kimondták az általános 
sztrájkot. Órán kint 45 fillér bért és 10 
órai munkaidőt követelnek.

Gyilkosság es öngyilkosság
G o 111 i eb Károly pozsonyi detektív 
agyonlőtte szeretőjét, a 32 éves 
Schwartz Júliát és azután öngyilkos 
lett. Gottlieb családos ember, neje és
egy felnőtt leánya van.

Hivatalvesztésre ítélt anya­
könyvvezető. A belügyminiszter Ta­
mos Pál újpesti állami anyakönyvve­
zetőt, az ellene megindított fegyelmi 
vizsgálatból kifolyólag hivatalvesz­
tésre Ítélte.

A gyilkos orvos áldozata. A
minap hirt adtunk arról, hogy Weber 
Albert nyugalmazott járás orvos Ko­
lozsvárott, revolverrel rálött Balázs 
Ferencre és ennek feleségére. Mint 
levelezőnk táviratozza, — Balázs Fe- 
rcncnc a kórházban meghalt. — Ba­
lázs Ferenc valószínűleg felgyógyul 
sebéből. Weber orvos vizsgálati fog­
ságban van.

Borzalmas gyilkosság.
— Saját tudósítónktól. —

Ér- Mihályfalva, julius 12.
Szörnyű és valóban vérfagyasztó 

gyilkosságnak volt színhelye a város 
közelében levő téglavető. Egy felbő­
szült paraszt, Cirják Sándor, két, fiával 
Zsigmonddal és Sándorral követték el 
a mészárlást. A borzalmas gyilkos 
Ságnak három férfi, és három ci­
gány nő áldozata van.

A gyilkosság részleteiről követ­
kezőkben számol be ottani tudósítónk: 
Cirják Zsigmond 18 éves paraszt le­
gény a múlt tél közepén összcszólal- 
kozás folytán alaposan eltángálta 
Szarka Sándor vályog vető cigányt. 
Ezt Szarka nem hagyta annyiba s 
illetékes helyen beperelte Cirjákot. A 
tárgyalást e hó 18-ára tűzte ki a bí­
róság, ami szörnyen felbőszítette Cir­
jákot, s bosszút forralt Szarka ellen. 
Gonosz tervének végrehajtására azon­
ban csak most vasárnap kínálkozott 
alkalma, a mikor is d. e. 10 órakor a 
város végén levő egyik italmérés előtt 
Szarka Sándor és Horváth Samu vá­
lyog vető cigányok családjukkal egy üt 
fogyaszt gat Iák az alkoholos itókákat. 
A mint a kedélyes társaság előtt Cir­
ják Zsigmond elhaladt, észrevette, hogy 
c mulatók között az ő vetélytársa, 
Szarka is ott van, közéjük ment te­
hát s oda szólt:

— Hej móré, hát miért adtál fel 
engem a bíróságnál?!

Erre ő azt felelte:
— Hát azért, mert fűbe ütöttél !
— No, ha akkor fűbe ütöttelek, 

— mondá Cirják — most megöllek
S ezzel a kezében levő fokossal 

akkorát mért Szarkára, hogy az nyom­
ban összerogyott. A körülötte levő ci­
gányok védelmére keltek Szarkának s 
hamar leteperték a támadót.

Czirják atyja, bátyja látva a ve­
szedelmet, melyben fia, illetve testvére 
forog, vasvillával és lapáttal vették ül- 
dözőbe a cigányokat s kikergették 
őket egészen a vályogvetőig, ahol utol­
érve Szarkát, ismét olyan hatalmas 
csapást mértek rá, hogy ez megint ár­
talmatlanná vált. Horváth Samu látva 
ezt. oda rohant s szembeszállóit a fel­
bőszült parasztokkal, kik vasvillával 
oly csapást adtak neki, hogy ő nyom­
ban összerogyott, de a parasztok ez­
zel még nem elégedtek meg, hanem 
leterült áldozatukat — Horváthot —- 
össze-vissza szurkálták mellén és ol­
dalán és összes fogait kiverték sőt a 
torkába is beleszartak, lábaikkal pe­
dig össze-vissza taposták hasát, gyom­
rát. Félholt,an vitték be kunyhójába 
Horváthot. a hol a megjelent járási 
orvos ellátta a meggyilkolt cigányokat 
a szükséges kötszerekkel. — Horváth 
Samu életben maradásához kevés re­
ményt, fűznek. A csendőrség a vérengző 
parasztokat azonnal letartóztatta s át- 
kisérte őket a városháza kóterjébe, 
ahonnan ma száll itták el őket a szé­
kelyhídi járásbíróság börtönébe.

Hasznos tudnivalók.
Ebéd után fürdés. A meleg na­

pok beköszöntésével czélszerünek tart­
juk azt a figyelmeztetést, hogy az 
ebéd utáni fürdés az egészségre nézve 
ártalmas. Legjobb reggeli előtt, vagy 
este felé, vacsora előtt fürödni.

Borkő eltávolítása a fogakról 
legezélszerübben jó fogszappannal vagy 
lágy, puha fogporral gyakori dörzsölés 
által eszközölhető. De ha már nagyon 
elharapódzott, legjobb fogorvoshoz for­
dulni.

Ismeretterjesztő.
Mrs. Krüger és a madarak.

A transvaaliak hálájuk és szeretetük 
jeléül, szobrot állítanak Krügernek, a 
köztársaság elnökének. Eddig a dolog­
ban nincs még semmi különös ; ámde 
az már mégis szokatlan, hogy a szo­
bor pipával a kezében fogja ábrázolni 
a népszerű elnököt. Ennek a furcsa 
ötletnek párja az, melylyel most Mrs. 
Krüger, az elnök felesége lép elő. —

Megemlékezve az írás szavairól, hogy 
az Ur a vizet „emberek és állatok 
számára“ teremtette, nem pedig csak 
az emberek javára, azt kívánja, hogy 
a szobor kalapjának tetejét ki váj tan, 
készítsek, hogy ott az esővíz 
meggyűljön és a madarak szomjának 
enyhítésére szolgáljon.

Zola és a fiatal leányok olvas 
mánya Egy fiatal leány, a ki éppen 
hogy kinőtt a süldőkórból, nem régen 
megkérdezett néhány hírneves Írót, 
hogy mit ajánlanak ifjú leányoknak 
olvasmányul? A többek között Zola a 
következő feleletet, adta : „A fiatal le­
ányok csak azt olvassák, a mit szüleik 
megengednek nekik olvasni, mert egyet 
len iró sincs feljogosítva arra, hogy 
bizonyos könyveket ajánljon, vagy el­
tiltson, a más gyermekének.

bével.

Axilla Itató.
Egy kis módosítással.

- Szereti ön az uborkasalátát ?
— Nagyon ; de csak — sült csi-

Hajdan és most.
Az egész világot 

Hordta egyker Atlas,
Most az egész világ 

Hordoz immár — atlaszt.

Alapos félelem.
Cipészinas. Tudod, miért nem 

szeretnék én mester lenni ?
Szabóinas. Miért ?
Cipészinas. Félek tőle, hogy az 

feleségem is majszterné lesz, azt pedig 
nem szeretném.

Önzetlenek.
Sokan kiáltják : önző e világ,

S hibáit, sorsa meghányják, vetik . . . 
Önzetlen lelkek, — kik aggódva másért, 

Maguk hibáit el is feledik.

Gonosz nyelvek.
— Mit csinálnak a mi kedves 

hölgyecskéink a zöldben ?
— Kipihenik a férjeik fáradalmait.

Csarnok.
ARANYOS ASSZONYOK

— Társadalmi regény. —

Irta: Than fiyula.
10. (Folytatás.)

Málcsi, a szobaleány még mindég 
a belső szobában volt s hallott min­
dent, ami az elfogadó szobában tör­
tént. Mikor Daró Géza is távozott és

U l
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Medárd Róbert egyedül maradt ; elér­
kezettnek látta az időt, hogy ő is 
gyorsan, lehetőleg óvatosan elhagyja 
a hazat.

Nem azért, mintha attól tartana, 
hogy Medárd őt is vádolni fogja mert 
összejátszott úrnőjével, mert nála 
senki se tudta jobban milyen ár­
tatlan az a szép asszony. Hanem 
elhagyta a házat azért, mert érezte, 
tudta, hogy neki itt tenni kell vala­
mit, segíteni a bajon s mindenesetre 
megmenteni jó úrnőjét a bekövetkez­
hető botránytól.

Egyenesen kiment az utcára, a 
szakadó esőben futott tova. Eszébe 
jutott Orinkay Oszkárnó, az ő jó asz- 
szonyának a legkedvesebb barátnője, 
egy másik szép, egy másik fiatal, egy 
másik aranyos asszony. Tudta, hogy 
mennyire szeretik, mikép vonzódnak 
egymáshoz ; a legtöbbször együtt van­
nak s csak ma délután is még milyen 
édes gyönyörűséggel beszélgettek együtt 
azokról a kedves meglepetésekről, a 
melyekben ők férjeiket részesíteni már scm íldott.

egyszer már érte. Nem járt a kincs- 
cse , mely nagynénje végrendelete kö­
vetkezteben kezeihez jutott, mint a 
zsugori az aranyokkal.
„ „ ~, Csodálatos természetű volt 
Erőss Aladár. Egyrészt pazarul dobta 
a Pet}zt, minden megfontolás nélkül, 
másrészt pedig elvarázsolta lelkét az 
aranyok ragyogása, vágyott sok-sok 
nagyou sok pénzt szerezni, hogy abból 
még pazarabbul költekezzék.

Elkezdett újrajátszani a tőzsdén. 
Először csak egy kisebb összeget 

KOCZKclZ telt Ott.
Lázas izgatottsággal várta az 

eredményt.
Nyert.
A szerencse mosolygott reá. Ő 

még nagyobb kedvet kapott. Újra si­
került egy nagy összeget nyernie.

Neje aggódva kérte, hagyjon fel 
a tőzsdejátékokkal, ne tegye koczkára 
azt a vagyont, melyhez ezer gond re­
mény és aggodalom után jutottak.

De könyörgő szavaira Erőss mit

legközelebb akarták.
Mikor Mi lesi Orinkay Oszkárék 

házához ért, minden erejéből megrán­
gatta a csengőt s bizonyos hogy az 
egész házat fel lármázta.

— Ki az ? — hangzott kevés
idő múlva az utcára nyíló ablakból.

— En vagyok nagyságos uram 
a Medárdué nagysága szobalánya.

— Mit akar ?
— A nagyságával kell sürgősen 

beszélnem.
— Valami baj van ?—- \ tXtipj- EuJ •

- Rögtön nyitják az ajtót.
Kevés idő múlva már Mái ács 

Orinkay Oszkár és szép fiatal neje 
előtt beszélte a történteket.

— Na hát ez borzasztó — kiál­
tott fel Orinkay — mi bujt abba a 
Róbertbe, hogy ilyen vakon gyanúsítja 
a nejét, a ki olyan imádással szereti.

Orinkay né odasimult férjéhez s 
•átölelte :

Maga édes ugy-e nem félt
engem ?

— Hogy is kérdezheti.
— Nos hát akkor, most 

mindjárt meg is engedi, hogy 
csival elmenjek. Nekem meg 
mentenem az én drága Te rézéin 
dogságát.

(Folyt, köv.)

Hamupipőke.
— Rogény. —

l(). lrtn Varadi Ödön.
IV. FEJEZET.

Az Erőssék estélyei.

éjjel,
Mál-
kell
bol-

Erőss Aladár, ki egykori vagyo­
nát a tőzsdén veszité el jórészt, újra 
vágyakozott megpróbálkozni Fortuna 
istenasszony szeszélyeivel.

Nem okult azon a sorson, mely

Újra felébredt benne egész erővel 
a vállalkozási szellem.

Fortuna asszony pedig állandóan 
mellette maradt. A szerencse istenasz- 
szonya, ki hol koldussá, hol millio­
mossá tehet valakit, most már egyszer 
sem fordított neki hátat.

Erőss Aladár fokozott tűzzel ját­
szott a tőzsdén.

A büszke férfi, ki pár hóval eze­
lőtt a krajezárokat is boldogan csör­
gette zsebében, csakhamar sok száz­
ezer felett rendelkezett.
hagyott, megtízszereződött kézében 
csakhamar milliók felett rendelkezett.

A vagyon arányában, melyet a 
vakszerencse állandóan szaporított nála, 
nőtt a fény, a ragyogás is, melyet 
Erőss kifejtett.

Az Erőssék estélyeinek csakha­
mar hire kelt.

Mindenkinek leghőbb vágya volt 
az, hogy ezen estélyekre, melyeken a 
társadalom legelőkelőbbjei fordultak 
meg, jelen lehessen.

Csakhamar betelt Erőss egykori
álma.

Ragyogó termeiben találkát adott 
egymásnak a művész és író világ a pénz 
és szellemi aristokrácia minden kitű­
nősége. , ,

A miniszter mellett, ki kegyesen 
mosolygott Erőssre és nejének udva­
riasan" egy-egy bókot is mondott, ott 
volt az ünnepelt zeneművész, kit a 
nyomorból egyszerre emelt tüneményes 
tehetsége a leghirnevesebb, legkivá­
lóbbak közé. .

Egy kis teremben a képviselők 
hányták-vetették meg egy-egy politikai 
szenzáczió legújabb esélyeit, a másik 
teremben egy móltóságos asszony em­
legette irigykedve azokat a tünomé- 
nves szépségű toilleteket, melyekben 
Erőssné megjelent vendégei előtt.

(Folyt köv.)

A szerelem csődje.
— Eredeti regény. —

A. „I lebreczeui Újság“ számára irta :
44 Szüts lenő.

XI.
Ment az utcákon céltalanul. Job­

bára az elhagyott zugokat és a kül­
városi részt kereste, a hol kevés az 
ember és alig van élet. Gondolkodni 
akart. Pedig nehéz dolog ily fárasztó 
hőségben és ily megható jelenet után. 
Mégis. Talán sikerülni fog. Csak ne 
tüzelne úgy a homloka. Aztán az agya 
is szinte ég. No, mindegy . . .

Hát hogy is csak? Antónia, An­
tónia ! . . . Ez a név. ,Ez a leány. 
Somom most szegény. És nagyon sze- 
relmes, az, bizonyos. Baj. Sőt vésze- 
delem. Hiába, erről nem lehet tenni. 
A fiatal lányoknál, kiknek lelkét, szel­
lemét kenyér-kérdés avagy más prob­
lémák megoldása nem foglalja le, — 
magától elkövetkezik az a kor, mely­
ben a nemi hatások bizonyos finom, 
jól eső érzést ébresztenek a szívben. 
Úgy nevezik ezt, hogy szerelem. A 
véletlent okozhatja érte Tholdy Ákos, 
hogy Antóniával ebben a kritikus idő­
szakban épen ő neki kellett találkoz­
nia. Az ő megjelenése és szorosan 
véve az ő személye adott határozott 
irányt az Antónia homályos, bizony­
talan érzelmeinek, a melyeket mosta­
nára a szerelmi érzés öntudatos felfo­
gása valóságos,,szenvedélyé fokozott.

Mit ér ? 0 szeret! A szivében 
van bizonyos alkatrész, mely kivált- 
képen egy férfihoz vonzza, minden 
.411 fitiöA11 ftftrA?-- aiCter1 a 'Tern néni 
képes arra, hogy viszont szeretni tudja. 
A világ asszonyai közül nem tud 
egyet kiválasztani, a kiben olyan ide­
ált találjon, hogy kiemelje minden te­
kintetben a többi nő közül. Sem An­
tóniát, sem mást. Ha asszony kerül 
eléje, fölébred benne ugyan az érzéki 
vágy, de ebben aztán nincs semmi 
nemesebb célzat, semmi gyöngédség.

Antónia pedig ilyesfélére nem 
médium. Ő többet kíván,. Neki szere­
lem kell. De honnan ? Üres a szív és 
kietlen, akár a fecskefészek ősz idő 
tájékán. Hát honnan ? Hiába, nem le­
het. A szerelem meghalt; a munkában 
kifáradt, küzdelmekkel terhes élethi­
vatás mellett nincs idő rá, hogy sze­
relmesek legyünk. Oh, akkor, midőn 
még gondtalan napok szivárványa 
biztatott bennünket: tele volt a szív 
is rajongó álommal, poézissel : megér­
tettük a szerelmes nő turbékolását; 
tudtunk ölelni, csókolni, — de ma már 
vége van mindezeknek. A férfi többé 
nem ideálista. Érezni, alig tud, dől 
gozni annál inkább. Es nehéz az élet 
Ezren futnak egy konc után, a ki 
erősebb, a ki gyorsabb : az boldogul 

— Folyt. köv. —

KZiacLó t-u.ladaoxa.ee :
T ZE2: -A. 2ST a-'STTJIL.-A-
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Ä DEBRECZEÜÍ ÚJSÁG
pártoktól, kormánytól és minden 
érdekkörtől igazán független poli­

tikai napilap.
MEGJELENIK MINDENNAP KORÁN 

REGGEL.
Előfizetési ára egy hónapra 

házhoz hordva :

ÖTVEN KRAJCZÁR.
A DEBRECZENI ÚJSÁG 

a legelterjedtebb és legolvasottabb
debreczeni napilap.

mm*1

Tíz szóig minden apró hirde-llást keres, 
tés 20 kr, azontúl minden szóért|talban.
2 kr. fizetendő. Czimmel ellátott 
apró hirdetés után külön bélyeg­
illeték fizetendő.

Czim a kiadóhiva-

A főtéren egy elegáns úri 
lakás 4 szoba, előszoba konyha 
légszesz és vízvezetékkel. Ugyan­
ott irodának alkalmas 2 
szoba előszoba azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban.

Saját termelésű homokkerti 
bor kisebb, vagy nagyobb meny- 
nyiségben eladó. Czim a kiadó- 
hivataifaan.

Kereskedelmi akadémiát vég­
zett, hadkötelezettségnek eleget 
tett, jelenleg állami szolgálatban 
levő fiatal ember, megfelelő ál

Egy teljes boltberendezés eladó a 
homokkertben. Czim kiadóhivatalban

Egy használt, de jó karban 
lévő pianinó megvételre keres­
tetik. Cim a kiadóhivatalban.

Jó karban levő pneumatikus 
kerékpár, 50 írtért eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

Fodrász-üzlet jó forgalmú he­
lyen, elutazás végett igen olcsón 
eladó Czim a kiadóhivatalban.

Egy homok futó kocsi kevéssé 
használt, megvételre kerestetik 
Cim a kiadóhivatalban-

»1 1(1 I ,* #
jjjjj 

• ‘ifi!

>Szervusz pajtás! Hova oly sietve ?
Megyek a Sas Sándor bazárjába, mert olcsón csak ott lehet j

ám vásárolni'!
Megérkeztek nála a gyönyörű szép blou-ok, kötények auó- 

szoknyák, háló-reklik,
^ fia- és gyermek-ruhák, 

nap- és esőernyők, fali disztálak, japán diszernyők, kosarak, oldal- 
fésűk, hajtők, szapppanok, illatszerek és folttisztitók.
Félti ingek, nyakkendők, gallérok, pénz-, szivar- és dohánytárczák, zsebkések evő- — 

eszközök, szemüveg és czvikker, séta.botok, ruha-, fog, köröm és bajuszkefék, utibőröndök Itt 
tajtékpipák és tajtékszipkák, kalapok, harisnyák, keztyük. ’
_ És látnád milyen szép, finom és tartós női vagy férfi ozipőt ad 2 frt 50 krért

Nálla egy pár legfinomabb lasztin ezuggos czipő csak 1 frt 80 kr. Éppen olvan mit te a 
szomszédjából 3 frtért vettél. y ’ m,t te a

Mondtam is, hogy gyere el Sashoz, hisz 6 ad legjobbat és legolcsóbbat, nála egy gépész- 
öltöny sapkaval es egy teli bugyeláriesal csupán 2 frtért * 6 H

Hát még a piaczi-táska az ám az ohró igazában! ! npg.
És dús választék van nála mindenből.

Nekem nem is esnék jól, ha nem Sas Sándortól vennék valamit, én mindenkinek lelki- 
ismeretesen ajánlhatom és a czimét neked megsúgom

Sas Sándor bazárja
Debreczen, Főpiacz (Szikszay-haz.)
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Debreczen, 1898 nyomatott Kutasilmre kői y-nyomdájában.


